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Ab 1933 kam eine große Anzahl von Mitgliedern der Parteien der Arbeiterbewegung,
der Gewerkschaften sowie einige liberale und konservative NS-Gegner in die Kon-
zentrationslager. Manche hatten bereits vor ihrer Überstellung in KZ-Haft Gefängnis-
strafen wegen Widerstandstätigkeit verbüßt. Die Gestapo wies zudem Personen
ein, die sich kritisch über das Regime geäußert oder über die Konzentrationslager
berichtet hatten. Vereinzelt kamen auch Nationalsozialisten ins Lager, zum Beispiel
wegen krimineller Delikte.
Sie alle wurden als „politische“ Häftlinge eingestuft und ab 1938 mit einem roten
Stoffwinkel an der Kleidung gekennzeichnet.
Viele Gefangene kamen bald wieder frei. Aber ein Teil der NS-Gegner blieb mehrere
Jahre im Konzentrationslager, manche während der ganzen zwölf Jahre der
NS-Herrschaft.

In 1933, a large number of party members of the workers’ movement, trade union-
ists, and a few liberal and conservative Nazi opponents were incarcerated in the
newly established concentration camps. Some of them had already served prison
sentences for their resistance activities before they were transferred to a concentration
camp. The Gestapo also sent people who expressed criticism of the regime or who
had reported on the concentration camps. On occasion National Socialists were
sent to the camp, for criminal offences, for example.
They were all categorized as “political” prisoners, and in 1938 were identified on
their clothing with a red triangular cloth patch.
Many prisoners were released a short time later. But a portion of the Nazi opponents
remained for a number of years in the concentration camp, some for the entire
twelve years of the Nazi dictatorship.
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Emil Meier, a communist functionary, was in March 1933 among the first
prisoners to be sent to the Dachau concentration camp. He was released
on April 26, 1935. In April 1937 the Gestapo brought him, along with
thirty other Communists from Munich, back to Dachau for a few weeks.
He was arrested by the Gestapo for the third time in December 1944
for producing and distributing illegal fliers. In February 1945 he was
temporarily imprisoned in the bunker of the Dachau concentration
camp.
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Emil Meier war als kommunistischer Funk-
tionär mit den ersten Gefangenen im März 1933
in das KZ Dachau eingeliefert worden. Erst am
26. April 1935 kam er wieder frei. Im April 1937
brachte ihn die Gestapo mit 30 anderen Kommu-
nisten aus München erneut für einige Wochen in
das KZ Dachau. Wegen der Herstellung und Ver-
breitung illegaler Flugblätter verhaftete ihn die
Gestapo im Dezember 1944 zum dritten Mal. Im
Februar 1945 war er vorübergehend im Bunker
des KZ Dachau inhaftiert.

1631

Josef Mörtl, 1941
Privatbesitz

Josef Mörtl, member of the Socialist Workers’ Youth in Weiden, smuggled,
illegal social democratic publications from Czechoslovakia to Bavaria with
his father and brother. All three were arrested and sentenced with imprison-
ment in May 1934. After serving their prison sentences, they were sent to
Dachau. The father, Franz Mörtl, died in April 1935. Josef Mörtl was made
“camp runner” (camp scribe). Franz was released in April 1939, his brother
Josef in April 1941. In 1943 Josef Mörtl was conscripted into the “probation
battalion 999“, a punishment unit of the Wehrmacht. He deserted in Greece
and joined the partisans. After the war he became chief of police in Weiden.

Josef Mörtl
(1915–1998)

Josef Mörtl, Mitglied der Sozialistischen
Arbeiterjugend in Weiden, schmuggelte mit seinem
Vater und seinem Bruder verbotene sozialdemo-
kratische Schriften aus der Tschechoslowakei nach
Bayern. Im Mai 1934 wurden alle drei verhaftet und
zu Haftstrafen verurteilt. Nach der Strafverbüßung
kamen sie in das KZ Dachau. Der Vater Franz Mörtl
starb im April 1935. Josef Mörtl war als „Lagerläufer“
(Lagerschreiber) eingesetzt. Von den Brüdern entließ
man Franz im April 1939 und Josef im April 1941.
1943 wurde Josef Mörtl zum „Bewährungsbataillon
999“, einer Strafeinheit der Wehrmacht, eingezogen.
In Griechenland desertierte er zu den Partisanen.
Nach dem Krieg war er Leiter der Polizei in Weiden.
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Politische Häftlinge im KZ Dachau, 24. Mai 1933
Foto: Friedrich Franz Bauer im Auftrag der SS
Bundesarchiv, Außenstelle Ludwigsburg

Political prisoners in the Dachau concentration camp, May 24, 1933
Photo: Friedrich Franz Bauer, commissioned by the SS

1624 Anweisung der Bayerischen Politischen Polizei zum Vorgehen gegen den
kommunistischen und den sozialdemokratischen („marxistischen“) Widerstand,
13. August 1935
Staatsarchiv München

Orders of the Bavarian political police on how to proceed against resistance of
Communists and Social Democrats, August 13, 1935
Arrests were ordered as a preventive measure
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